SS. Peter and Paul Roman Catholic Church
Celebrating 93 Years
1923 - 2016

Drawing from the treasures of the Gospel and Roman Catholic Church teaching,
we commit ourselves to be living examples of a community rich in faith,
seeking the Kingdom of God.

Fourth Sunday of Lent
March 6, 2016

| WAS THINKING...

-‘ 2 ' o . " The second window on the east side (Grandville side) in front of the ushers’ room,

ilm ﬁ top right part depicts Ou'r Lady of Mo'unt Carmel.' . '

'/ | — Mount Carmel is a mountain overlooking the plain of Galilee. It became famous
y 4 . E N . because it was there that the prophet Elijah worked a miracle. Chapter 18 of the Bible’s First

‘ Book of Kings tells how Elijah stood up to the 450 prophets of the false god, Baal. Through

I ‘ his prayers, Elijah obtained a miracle from God to prove that Elijah’s God was the true God.
Centuries later, in the thirteenth century, a group of European monks began to live
on Mount Carmel. They honored Mary, the Mother of God, as Our Lady of Mount Carmel.
For this reason the people began to call them friars of the Blessed Virgin Mary of Mount
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q ) r=—w *’ : Carmel. This was the way the Carmelite Order began. Pope Honorius Ill approved the Or-
L OUR Jf LADY OF) (1 W der’s Rule in 1226. Simon Stock, an Englishman, became the superior of all the Carmelites in
A ’ ; v 1247. He helped the Order expand and adapt to the times. He patterned the Order on the

4 o | 'l Dominicans and Franciscans.

On July 16, 1251, Mary appeared to St. Simon and gave him the brown scapular.
She promised her protection to all those who would wear the blessed habit. Many miracles
proved her words. St. Pius X was pope from 1903 until 1914. He said that people could have
the same blessings if they would wear the scapular medal. This medal has a picture of Our
Lady of the Scapular on one side and the Sacred Heart on the other. Simon Stock died in
Bordeaux, France, in 1265.

On November 16 of each year, in Palmi (ltaly), is commemorated the earthquake of
1894, which had its epicenter in the city and in which an event occurred defined as the
“miracle of Our Lady of Mount Carmel”. For 17 days preceding this earthquake many of the
faithful had reported strange eye movements and changes in the coloring of the face in a
statue of Our Lady of Mount Carmel. The local and national press reported these strange
occurrences and in the evening of November 16, the faithful improvised a procession carry-
ing the statue of Our Lady through the streets. When the procession reached the end of the
city, a violent earthquake shook the whole district of Palmi, ruining most of the houses
along the way of the procession. Only nine people died out of a population of about 15,000
inhabitants, as almost all of the population had been on the street, as a result of the proces-
sion. Therefore a commemoration of the 1894 procession takes place each year accompa-
nied with the firing of firecrackers and lights.

The Catholic Church has officially recognized the miracle, crowning the statue No-
vember 16, 1896 as a result of the decree issued by the Vatican Chapter on September 22,
1895.

The top part of the stained glass window presents red, violet and purple cross with
an emblem features a mountain peak in the center, to symbolize Mount Carmel, and three
stars. As for the meaning of the three stars, they could represent the Holy Trinity but usually
they don't. One interpretation is that the upper stars represent Elijah and Elisha, patriarchs
of the Order, and the lower star represents the Blessed Virgin Mary. Carmelites are a Mari-
an Order and the star at the foot of the cross represents Mary as Queen of Carmel. The po-
sition of that star on the emblem is to show that Mary is at the heart of the Church.

A different interpretation, however, is from Alex Roman who tells us that...
“...three stars are often found on Eastern Orthodox icons of the Blessed Virgin Mary - on her
shoulders and on her forehead. Those three stars signify that she was a Virgin “Before, Dur-
ing and After” the Birth of Christ. Given the strong Marian character of the Carmelites, it is
truly an appropriate symbolism. Mary herself is often referred to liturgically as the “Uncut
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Mountain” and also relates to an Old Testament prophecy that
the Messiah will come “from a Mountain, densely wooded”.

The fact that the middle star is at the base of Mount
Carmel also gave rise to the title of the Virgin Mary “Star of the
Sea” who is invoked by those travelling on water.

The brown color not only relates to the earth (of the
mountain), but also to the skin color of the original icon of Our
Lady of Mount Carmel that the Carmelites brought to Rome from
the Holy Land and which is now kept in the Cathedral of Naples,
Italy. She is called “La Bruna” owing to Her brown, dark skin col-
or.

Below the cross there is the title: “Our LADY OF MT.
CARMEL”

Below there is the figure of Blessed Virgin Mary and
young Jesus sitting on Her lap.

Jesus is holding the brown scapulars in both hands. The
one held in His left hand shows the picture of Him and His
Blessed Mother. The one in His right hand depicts the Mount
Carmel Peak, Cross and the three stars. The figure of the Blessed
Virgin is holding a similar scapular.

We celebrate the Feast of Our Lady of Mount Carmel on
July 16™.

Our Lady of Mount Carmel, pray for us!

May the Lord Jesus Christ and His Mom bless and protect you
always!

Fr. Jerry

Co TY mozesz zrobi¢ dla swojej parafii?

Katolicy czesto mysdlg, ze poniewaz Koscidt jest tak
dobrze zorganizowany, w kazdej parafii sg ,ludzie” do kazdego
zadania. Szczerze mowiagc, bez pomocy i wsparcia tych z nas
siedzgcych w fawkach koscielnych, nawet Swiatta w naszym
kosciele nie bytyby wigczone. Nasza Parafia potrzebuje kazdego z
nas, aby pomagaé¢ i wspiera¢ ksiedza proboszcza i jego
wspotpracownikdw w pracy dla Chrystusa i Jego Kosciota. W jaki
sposob mozesz pomac?

1. Madl sie

Najlepszym sposobem, w jaki mozesz stuzy¢é naszej
parafii jest Twoje aktywne uczestnictwo we Mszy Swietej
Niedzielnej i w Swieta Obowigzkowe. Gdy zlaczysz swoje
modlitwy z modlitwami wszytkich parafian i poprzez swojg
obecnos¢ pokazesz jak wazne dla Ciebie jest uczestnictwo w
zyciu eucharystycznym Twojej Parafii, umocnisz cate Ciato
Chrystusa. Podczas Mszy Swietej lub w czasie Twojej modlitwy
osobistej, popro$ Ducha Swietego, aby wskazat Ci takze inne
drogi stuzenia i umacniania Twojej Parafii.

2. Znajdz odpowiednie zajecie

Kazdy z nas otrzymat rdozne dary. Popatrz na wszystkie
umiejetnosci i talenty, ktére otrzymates(-as) od Pana Boga i
zastandw sie jak najlepiej mozesz je wykorzystaé. Masz talent do
wystgpien publicznych, nie masz tremy? Zapisz sie na szkolenie
dla Lektoréw. Masz wielkie i szczere nabozenstwo do Pana
Jezusa obecnego w Najswietszym Sakramencie? Pomysl o
zostaniu Nadzwyczajnym Szafarzem Komunii Swietej. Masz
pragnienie stuzenia przy Oftarzu, pomagania kaptanowi podczas

Mszy Swietej i nabozeristw? Zostai Ministrantem. Chciatbys
pomdc innym ludziom? Skontaktuj sie z Michael’em Thomas,
naszym Koordynatorem Christian Serivce. Istnieje wiele réznych
sposobow aby pomdc innym. Aby dowiedzie¢ sie wiecej,
zadzwon do Kancelarii Parafialnej.

3. Informator Parafialny

Nasza Parafia wydaje Informator Parafialny ,Parish
Directory” z prawie wszystkim co mamy do zaoferowania; od
Sakramentéw do réznych mozliwosci wolontariatu. W
Informatorze sg takze wazne informacje o pogrzebach i slubach.
Prosze wez jeden Informator dla siebie i wez jeszcze jeden i
przekaz znajomym. Kopie Informatora Parafialnego znajdujg sie
przy wejsciach do naszego kosciota.

4. Katecheza

Nasza Parafia oferuje niedzielng katecheze dla dzieci w
wieku przedszkolnym, a takze katecheze dla dzieci K-8.
Prowadzimy takze katecheze dla dorostych (Obrzedy
Chrzescijanskiego Wtajemniczenia Dorostych)(R.C.I.A.). Bardzo
waznym zadaniem jest nauczanie naszych dzieci wiary katolickiej.
Inng, wazng czescig misji Kosciota jest przyprowadzanie nowych
ludzi do wiary! Kazdy moze znalez¢ tu co$ dla siebie! Masz
pragnienie przekazywania wiary przysztym pokoleniom? Pomysl
o0 pomocy przy katechezie!

5. Czytaj Biuletyn Parafialny

Biuletyn jest bardzo waznym narzedziem do kontaktu z
wszystkimi parafianami. Raz w tygodniu wezZ Biuletyn Parafialny i
przeczytaj go ,od deski do deski”. Zobaczysz informacje o
nadchodzacych wydarzeniach parafialnych oraz znajdziesz tam
takze apele o pomoc w pomaganiu innym. BadZz w petni
poinformowany o tym, co sie dzieje w Twojej wtasnej Parafii!

6. Sprawdz w internecie

Doktadamy wszelkich staran, aby biezace informacje
byty dostepne na Parish App, parafialnej stronie internetowe;j i
na parafialnej stronie Facebook. Sprawdzaj je czesto aby
otrzymac najnowsze informacje. Chciatbys zobaczyé cos$ innego
(wiecej informacji) na naszych stronach? Daj nam znac¢!

7. Przyprowadz znajomych

Ma to krytyczne znaczenie dla Twojej Parafii. Rozejrzyj
sie. tawki sg puste. Musimy zachecac innych aby przyszli do
kosciota! Znasz kogos, kto przestat chodzi¢c do Kosciota?
Przyprowadz go z powrotem! Masz w rodzinie kogos, kto doszedt
do wniosku, ze Kosciét jest mu do wiary i zbawienia
niepotrzebny? Przyprowadz go z powrotem! Rzeczywistosé
Parafii Swietych Apostotéw Piotra i Pawta jest bardzo prosta:
nasza Parafia pozostaje otwarta, poniewaz wynajmujemy
budynek szkoty szkole prywatnej. Zapewnia nam staty dochdd
aby utrzymad naszg Parafie. Chociaz szkota czarterowa jest
btogostawienstwem, nikt nie moze nam obieca¢, ze bedzie tu na
czas nieokreslony. W Detroit szkoty sg zamykanie na lewo i
prawo.

Nasza kolekta z kazdej soboty i niedzieli, ktéra Srednio
wynosi okoto $2,000.00, jest tak bardzo potrzebna i dziekujemy
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Panu Bégu i kazdemu z Was za te ofiary. Jednakze, nie jest to
wystarczajagce, aby pokry¢ wszystkie koszty zwigzane z
utrzymaniem tak duzego kompleksu koscielnego. Zapewnienie
przysztosci naszej Parafii zrealizuje sie tylko wtedy, gdy bedziemy
mieli duzg liczbe parafian, ktérzy bedg regularnie przychodzili do
kosciota i wspomagali naszg Parafie finansowo.

Polish Heritage Night

SATURDAY, MAY 14, 2016
Sponsored by the
SS. Peter and Paul Altar Society

8. Badz pozytywny i po prostu zréb to!

Bardzo czesto w naszej Parafii daje sie odczu¢ chmure 4:30 p.m. Holy Mass
negatywnosci. Ludzie narzekajg i rozmawiajg miedzy sobg o
czyms, co ustyszeli, o czyms, co sie im nie podoba itp. Szczerze DINNER BY HELENA
mdwigc takie zachowanie odepchneto wielu ludzi od Kosciota! AFTER MASS in the

7

Nie marnuj czasu na plotki, domysty, obmowy i ,gdybanie
Musisz wzig¢ pod uwage, czy takie zachowanie jest najlepsze dla
Ciebie, Twojej duszy i Twojej Parafii. Konstruktywna krytyka jest Kapusta, Gotabki, City Chicken,
mile widziana. Masz jakiekolwiek pomysty, obawy czy zapytania
przyjdz na spotkanie Rady Parafialnej i pozytywnie wyraz swojg
opinie! Music by “THE POLISH DUKES”
Z modlitwa rozwaz w jaki sposdb mozesz zaangazowac
sie bardziej w zycie Chrystusowego Kosciota i Twojej Parafii, a
nastepnie po prostu 72rob to! The Altar society will host a rafﬂe to
Twdja Parafia potrzebuje Twoich modlitw i Twojego benefit the needs of our Parish
wsparcial

LOWER CHURCH HALL

Meatballs, Pierogi, Sweets Buffet

$20 Donation Per Ticket = Ticket Admits One

For more information contact:
Irene Turek 313-336-5746 or Susan Franco 248-797-8189

Fill out form below. Drop off or mail form and
payment to SS. Peter and Paul Parish
7685 Grandyville = Detroit, Ml 48228

SS. Peter and Paul Parish Lenten Fish Fry

Polish Heritage Night Ticket Request
4:00 p.m. - 7:00 p.m.
Every Friday During Lent -

Number of Tickets Amount Enclosed*

No Fish Fry on Good Friday

Deep-Fried & Baked Cod, Shrimp, French Fries,
Mac & Cheese, Lazy Pierogi, Salad Bar, Soup of the Day

Dine-in includes:

Dinner, 1 side, Salad Bar, Dessert & Coffee
Pop & Water are available for $1.00

Dinners are priced from $6.00 to $8.00
Senior Citizen Discount (60+)

CARRY OUT AVAILABLE!

SS. Peter and Paul Activities Building *Make checks payable to

Handicap Accessible Building & Secured Parking SS. Peter and Paul Altar Society
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Music & Worship by Johnny Kash

Holy Thursday

ATTENTION MEN and WOMEN OF THE PARISH! Pope
Francis has made this change to the Roman Missal that goes into
effect this year. We need 6 men and 6 women (age 18 and older)
to volunteer for the washing of the feet on Holy Thursday, March
24th, at 7:00 p.m. If you can make this commitment sign up in
the Sacristy after any weekend Mass.

Worship Ministry

Sign-up sheets are in the sacristy for the Lent and Easter
season. Lectors, Extraordinary Ministers of Holy Communion,
and Altar Servers - please sign up, especially for Palm Sunday,
Holy Thursday, Good Friday, Easter Vigil, and Easter Sunday!

Music at Mass

Gregorian Chant (From “Sing to the Lord: Music in Di-
vine Worship” by the United States Conference of Catholic Bish-
ops” in 2007)

The Church recognizes Gregorian chant as being special-
ly suited to the Roman Liturgy. Therefore, other things being
equal, it should be given pride of place in liturgical services. Gre-
gorian chant is uniquely the Church’s own music. Chant is a living
connection with our forebears in the faith, the traditional music
of the Roman rite, a sign of communion with the universal
Church, a bond of unity across cultures, a means for diverse com-
munities to participate together in song, and a summons to con-
templative participation in the Liturgy. The Second Vatican Coun-
cil directed that the faithful be able to sing parts of the Ordi-
nary of the Mass together in Latin.

The Ordinary of the Mass that we are singing at all
Masses is in the Breaking Bread Hymnal. Please follow along and
sing as best you can. (Kyrie/Lord have Mercy: #848; Sanctus/
Holy, Holy: #850; Mysterium Fidei/Mystery of Faith: #851; Agnus
Dei/Lamb of God: #854)

Catholic Relief Services Collection

“Amen, | say to you, whatever you did for one of these
least brothers of mine, you did for me” (Mt 25:40). Today, we are
reminded that Jesus identified himself with our poorest brothers
and sisters. The Catholic Relief Services Collection serves Jesus in
the victims of human trafficking, those who suffer from unjust
laws, and those who need pastoral care and humanitarian assis-
tance across the globe. Through supporting today’s collection,
you help Jesus in disguise. Please be generous.
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LENT & EASTER LITURGICAL SCHEDULE

Stations of the Cross
Every Friday during Lent
6:00 p.m. (Polish) & 7:00 p.m. (English)
Gorzkie Zale
Every Sunday after the 10:30 a.m. Polish Mass
LENT

Sunday, March 13, 2016 Fifth Sunday of Lent
Sunday, March 20, 2016 Palm Sunday

Tuesday, March 22, 2016 Confessions

1:00 p.m. (English & Polish)

Wednesday, March 23, 2016

1:00 p.m. & 6:00 p.m. (English & Polish)
7:00 p.m. Mass

7:45 p.m. Holy Week Concert (Immediately following Mass)

Confessions

Paschal Triduum

Thursday, March 24, 2016
7:00 p.m. Evening Mass of the Lord’s Supper
9:30 p.m. Night Prayer

Holy Thursday

Friday, March 25, 2016

12:00 p.m. Gorzkie Zale, Part IlI
12:30 p.m. Stations of the Cross
1:00 p.m. Divine Mercy (Day 1)

1:30 p.m. Liturgy

Good Friday

Saturday, March 26, 2016 Holy Saturday/Easter Vigil
11:00 a.m. Blessing of Easter Baskets (English)*

*Divine Mercy (Day 2) after 11:00 a.m. Basket Blessing

12:00 p.m. Blessing of Easter Baskets (Polish)

8:00 p.m. Easter Vigil Liturgy

Easter

Sunday, March 27, 2016

9:00 a.m. Mass

10:30 a.m. Rezurekcja

12:00 p.m. Mass*

*Divine Mercy (Day 3) before 12:00 p.m. Mass

Easter Sunday

Christian Service Update by Michael Thomas

Senior Gathering Reminder
Senior Gatherings are on hold until April 15th, 2016.

EASTER BASKETS: HOLIDAY FOOD PROGRAM

During this Lenten Season, as we prayerfully simplify
our lives and do all we can to open our hearts to God, we also
think of special ways to give alms. A great way to express this
charitable spirit is by donating canned goods & dry goods, espe-
cially baked beans, cake mix, yams, pasta sauce. Another way is
to help is with providing funds for us to get Easter Baskets for the
children. If you have any questions or would like to make a dona-
tion, please call Michael at 313-846-2222 Ext. 107.

This Week at our Parish

Wednesday, March 9, 2016
Faith Formation, 5:00 p.m. — 6:15 p.m. (LCH)

Thursday, March 10, 2016
Parish Council Meeting, 7:00 p.m. (AB)

Friday, March 11, 2016
Fish Fry, 4:00 p.m. — 7:00 p.m. (AB)

Sunday, March 13, 2016
Coffee and Cake after Polish Mass (LCH)
Sunday School, 12:00 p.m. (LCH)
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Mass Intentions

Monday, March 7, 2016
9:00 a.m.
t Mary Debono

Tuesday, March 8, 2016
NO MASS

Wednesday, March 9, 2016

7:00 p.m.

- Katherine Balleza (Special blessings and special guidance and
strength in her vocation of choice in the Sisters of Bethlehem
Monastery) by Maria Balleza

t Joseph Koterba by Family

t Angela Jarosz (Anniversary) by Czachor Family

t Mary Debono

Thursday, March 10, 2016
12:15 p.m.
t Mary Debono

Friday, March 11, 2016

9:00 a.m.

t Florence Czachor by Family
t Mary Debono

Saturday, March 12, 2016

4:30 p.m. Vigil

t Angeline and Stanley Kowal and Sons by Family

t Delphine Wojnar by Family

t Frank Paslawski (92nd Birthday) by Wife Virginia

t Herbert Wayman (Anniversary) by Family

t Clare Ellen McCormick (Birthday) by Mom, Dad and Sisters

Sunday, March 13, 2016

Fifth Sunday of Lent

9:00 a.m.

t Sister M. lluminata (Anniversary) by Czachor Family
t Arthur and Delphine Rutkowski by Cynthia Rutkowski

10:30 a.m.

T Jerzy Sztuka by Mike and Diane Coccia
T Wiera Jaszczyk by Family

t Wanda Lozinski by Family

Tt Walter Szelag Jr. by Mrs. M. Sztuka

T Wiestaw Iskra by Family

12:00 p.m.

t Joe Zywiec by Friend

t Jonathan Siller

T Harry Kussy Jr. by Bill Kussy
t Mary Debono

Pray for the Sick

All-powerful and everlasting God, your Son accepted our suffer-
ing to teach us the virtue of patience in human illness. Hear the
prayers we offer for our sick brothers and sisters. May all who
suffer know that they are joined to Christ in His suffering for the
salvation of the world. We ask this through Christ our Lord.
Amen.

Kevin Ames
Catherine Anderson
Mary Antoncew
Lorraine Belanger
Zigmund Bieniek
Carol Bonczkiewicz
Dolores Bonczkiewicz
Alfreda Burdzynski
George Chance
Chester Czyzycki
Ayanna Dominguez

Irena Dzikowski

Dale Patterson
Henry Pardo
Mario Pereyra
Steve Peet
Irena Pilus
Stella Sakowicz
Maria Sztuka
Adam Tabaczewski
Richard Wallner
Juliann Wellman
Clarence Westfal

Justin Wood

Maria Gomez
Oralia Gomez
Kim Hice
Eugene Kopek
Marie Kondrath
Marc Kutylowski
Crispulo Lopez
Tomassina Lupone
Irene Marchlewski
William McKay
Selena Montes
Tony Morales

Rosita Morales

Pray For Our Deceased
“But our citizenship is in Heaven and from it we also await a Sav-
ior, the Lord Jesus Christ. He will change our lowly body to con-
form with His glorified body by the Power that enables Him also
to bring all things into subjection to Himself.” (Philippians 3:20-
21)
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SS. Peter and Paul Parish
7685 Grandville = Detroit, M| 48228
313-846-2222 (Parish Office) = 313-584-1484 (Fax)
Parish Website: www.ssppdetroit.com
Facebook: www.facebook.com/ssppdetroit
Parish Email: sspeterandpaul@comcast.net

Pastor

Rev. Jarostaw (Jerry) Pilus ext. 102
Parish Office

Gabriela Kash ext. 100
Director of Music & Worship

Johnny Kash ext. 119
Director of Music (Polish)

Gabriela Kash ext. 119
Director of Religious Formation

Gloria Yarber ext. 100
Christian Service

Michael Thomas ext. 107

Parish Office Hours

Monday: 9:00 a.m. - 1:00 p.m.
Tuesday: Closed

Wednesday: 9:00 a.m. - 1:00 p.m.
Thursday: 9:00 a.m. - 1:00 p.m.
Friday: 9:00 a.m. - 1:00 p.m.
Saturday: Closed

Sunday: Closed

Welcome to SS. Peter and Paul Parish!

If you are new to the area, we look forward to meeting you per-
sonally. You may visit the Parish Offices during the hours listed
above. Please do not hesitate to call us at 313-846-2222 ext. 100
to speak with someone on staff. For current parishioners, we ask
you to notify us if you are leaving the parish or have changed
your address and/or phone number. If you have not been ac-
tive in the parish, we encourage you to call the office and find
out how you can become more involved in your parish communi-
ty!

Sacramental Preparation Policy

Before any Sacramental Preparation (Baptism, Reconciliation,
Confirmation, First Holy Communion, Marriage) can begin, we
require that you be an active registered member for at least six
months. This means attending a weekend liturgy with our parish
community, using your weekly offering envelopes, and taking
part in parish activities. Please contact the Parish Office for fur-
ther information.

Anointing of the Sick Request

If a family member is confined at home or a medical facility and
wishes to receive the Sacraments of Holy Communion, Confes-
sion or Anointing of the Sick please call the Parish Office.

For Your Benefit

When attending Mass or other activities here at SS. Peter & Paul
we recommend for your own safety and security, as well as that
of others, that you please park in the main (north) parking lot.
Thank you for your consideration!

Notary Service
Notary service is available at the Rectory. Appointment is required.

Liturgical & Devotional Schedule

Weekday Mass

Monday: 9:00 a.m.; Tuesday: No Mass
Wednesday: 7:00 p.m., Thursday: 12:15 p.m.
Friday: 9:00 a.m.

Sunday Mass
Saturday: 4:30 p.m. (Vigil)
Sunday: 9:00 a.m., 10:30 a.m. (Polish), 12:00 p.m.

Holy Day of Obligation Masses
9:00 a.m., 12:15 p.m., 7:00 p.m. (English & Polish)

First Friday Mass

7:00 p.m. Mass followed by Exposition, Prayers to the Sacred
Heart of Jesus, Adoration, and Benediction of the Blessed
Sacrament

First Saturday Mass

9:00 a.m. Mass followed by Exposition, Prayers to the
Immaculate Heart of Mary, Adoration, and Benediction of the
Blessed Sacrament

Sacrament of Reconciliation (English & Polish)
Wednesday: 6:15 p.m., First Friday: 6:15 p.m.
Saturday: 3:00 p.m.

Our Lady of Perpetual Help Devotion
After Wednesday Evening Mass

Eucharistic Adoration Chapel
Available Monday through Saturday
9:30a.m. - 2:45 p.m.

For more information contact
Genevieve Czorny: 313-271-1752

Christian Service Food Pantry

The Food Pantry regularly accepts donations. Baskets for dona-
tions are located throughout the church. Thank you for your gen-
erosity.

Saint Vincent de Paul Drop Box

The Saint Vincent De Paul Drop Box is located in the parking lot
near the Activities Building. Clothing and shoes are accepted. For
more information call 1-877-788-4623.

Information

There are two tables in Church and a bookrack in the vestibule.
There, you will find new parishioner registration forms, volunteer
forms, mass intention envelopes, and many inspirational and
educational brochures and CDs available free of charge.

My Parish App

SS. Peter and Paul Parish has an app for iPhone and Android
smart phones. It is a great resource for parishioners by providing
daily Mass readings, Catholic news and prayers, convenient pray-
er and Confession reminders, our bulletins and more. The app is
FREE and we encourage everyone with a smart phone to down-
load the app!



SS. Peter and Paul Parish First Friday Memorial Association
September 1, 2015 - August 31, 2016

Vera Ballard
Raymond W. Bonczkiewicz
Leona Ciolek
Florence Czachor
John Czachor
Gregory M. Czorny
Michael Czorny
Mildred Evon
Albina & Walter Fitrzyk
Jerome & Regina Gould
Stephen Jenders
James Jennings
Barney and Mary Jezuit
Jozef Kopylowski
Kenneth Kramarczyk
Adam & Genevieve Larwa
Lillian & William Lesko
Henryka tazarska
Stanley & Helen Matras
Pat & Bob Morency
Mary & Frank Mydlarz
Mary & Anthony Nowicki
Zygmunt Onopa
Frank Paslawski
Sophie & William Pawczuk
Sophie & Stanley Piotrowski
Monica & Stanley Reczko
Arthur & Delphine Rutkowski
Theresa M. Sajewski
Eleanor & Roman Schmidt
Leonard P. Seletyn
Eleanor Siwak
Theresa Skupien
John & Agnes Szarek
John & Theresa Urbaniak
Mary Urtczeck
Ludwig & Stella Wnuczek
Liv. & Dec. Mem. Altar Society
Liv. & Dec. Mem Apostleship of Prayer
Liv. & Dec. Mem. Czachor Family
Liv. & Dec. Mem. Bednarczyk Family
Liv. & Dec. Mem. Faletti Family
Liv. & Dec. Mem. Grden Family
Liv. & Dec. Mem. John A. Groszek Family
Liv. & Dec. Mem. Jarosz Family
Liv. & Dec. Mem. Michael A. Kapanowski Family
Liv. & Dec. Mem. Joseph & Connie Kosek and Families
Liv. & Dec. Mem. Kramarczyk Family
Liv. & Dec. Mem. Henry Krencicki Family

Living & Dec. Mem. tazarski Families
Liv. & Dec. Mem. John & Julia Panek Family
Liv. & Dec. Mem. Plesiewicz Family
Liv. & Dec. Mem. Roman Family
Liv. & Dec. Mem. Sash Family
Liv. & Dec. Mem. Tluczek Family
Liv. & Dec. Mem. Aiello & Stiplosek Families
Liv. & Dec. Mem. Almquist & Ballard Families
Liv. & Dec. Mem. Baier & Dienes Families
Liv. & Dec. Mem. Boner & Radzilowski Families
Liv. & Dec. Mem. Borkowski & Miekstyn Families
Liv. & Dec. Mem. Bush & Wojtowicz Families
Liv. & Dec. Mem. Cabaj & Aman Families
Liv. & Dec. Mem. Cepiga & Seletyn Families
Liv. & Dec. Mem. Czorny & Pudelek Families
Liv. & Dec. Mem. Digregio & Ortisi Families
Liv.& Dec. Mem. Dobkowski & Onopa Families
Liv. & Dec. Mem. Dooley & Firestone Families
Liv. & Dec. Mem. Ducan & Williams Families
Liv. & Dec. Mem. Dzikowski & Kieres Families
Liv. & Dec. Mem. Gorny & Kushnir Families
Liv. & Dec. Mem. Janulewicz & Maziarz Families
Liv. & Dec. Mem. Katulski & Kuczajda Families
Liv. & Dec. Mem. Kempinski & Watroba Families
Liv. & Dec. Mem. Klinko & Olszewski Families
Liv. & Dec. Mem. Kolasinski & Cholipski Families
Liv. & Dec. Mem. Kowal & Zoladz Families
Liv. & Dec. Mem. Kowalczyk & Dziubczynski Families
Liv. & Dec. Mem. Kujawa & Urbaniak Families
Liv. & Dec. Mem. Kwilos & Stecker Families
Liv. & Dec. Mem. Larwa & Postupalski Families
Liv. & Dec. Mem. Londke & McGann Families
Liv. & Dec. Mem. Machesky & Franco Families
Liv. & Dec. Mem. Eugene Machowicz & Joanne Tuchowski Families
Liv. & Dec. Mem. Matras & Misiolek Families
Liv. & Dec. Mem. Michalak & Pawlak Families
Liv. & Dec. Mem. Miedlar & Lach Families
Liv. & Dec. Mem. Mroz & Rutkowski Families
Liv. & Dec. Mem. Nega & Idzikowski Families
Liv. & Dec. Mem. Piwowar & Sandecki Families
Liv. & Dec. Mem. Plocharczyk & Bozynski Families
Liv. & Dec. Mem. Posuniak & Prusak Families
Liv. & Dec. Mem. Przybyla & Maliszewski Families
Liv. & Dec. Mem. Pyska & Jablonski Families
Liv. & Dec. Mem. Richard Smith & Clarence Westfal Families
Liv. & Dec. Mem. Wojnar & Trad Families
For the health & welfare of Gloria M. Krencicki

Corrections?
Please contact the Parish Office. Thank you!



